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Az európai angolna

Az Európai Parlament állásfoglalása az európai angolnaállomány helyreállítására vonatkozó közös-
ségi cselekvési terv kialakításáról (2005/2032(INI))

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Bizottságnak a Tanácshoz és a Parlamenthez intézett, az angolnagazdálkodásra vonatkozó
közösségi cselekvési terv kialakításáról szóló közleményére (COM(2003)0573),

– tekintettel eljárási szabályzata 45. cikkére,

– tekintettel a Halászati Bizottság jelentésére (A6-0284/2005),

1. felszólítja a Bizottságot, hogy a lehető leghamarabb kérje fel a tagállamokat olyan nemzeti gazdálko-
dási tervek kidolgozására, amelyek magukban foglalják az alábbi elemeket:

a) a vízi utakon található akadályok elhárítására végrehajtandó műszaki intézkedések az angolnák vándor-
lásának – azaz a felső szakaszi rajzás és a tenger felé történő alsó szakaszi mozgás – optimalizálása
érdekében;

b) adatgyűjtés, nyomon követés, és szükség esetén, ahol történelmi és tudományos adatok igazolják, a
halászati tevékenység korlátozása a hivatásos és a sporthalászatra egyaránt bevezetett időszakos tilal-
mak segítségével és/vagy a halfogási kapacitás korlátozása a halászat módjában fennálló nemzeti
különbségek és a hiteles önszabályozás tiszteletben tartásával;

c) üvegangolnák és tenyésztett hízóangolnák gazdálkodásba bevont európai belvizekbe történő újratelepí-
tésének fokozása;

d) annak biztosítása, hogy az angolnatenyésztés ne legyen annyira kiterjedt, hogy veszélyeztesse a vadon
élő angolnák létét azáltal, hogy megfosztja a halállomány természetes feltöltését biztosító üvegangol-
náktól vagy azáltal, hogy a természetes ívást biztosító ivarérett ezüstangolnák kivándorlását megakadá-
lyozza;

e) az angolnapusztulás csökkentése érdekében a kormoránállomány szabályozása;

2. felszólítja a Bizottságot, hogy végeztessen további vizsgálatot az éghajlatváltozásnak az angolnaállo-
mány csökkenésében betöltött szerepével kapcsolatban;

3. felszólítja a Bizottságot, hogy vizsgálja meg pontosabban az angolnák Sargasso-tengerbe vezető termé-
szetes vándorlása útjába eső esetleges akadályokat;

4. rámutat a Nemzetközi Tengerkutatási Tanács (ICES) idevonatkozó tudományos jelentéseire;

5. felszólítja a Bizottságot, hogy végezzen az angolnaállomány egészségére, valamint a sikeres vándorlást
és szaporodást esetlegesen akadályozó külső hatásokra, például a poliklórozott biphenilekre és a halbetegsé-
gekre vonatkozó vizsgálatot;

6. felszólítja a Bizottságot, hogy végezzen az európai angolnafaj állományának biogeográfiai eloszlására
vonatkozó vizsgálatot;

7. felszólítja a Bizottságot, hogy végezzen a szennyezésre, mint az angolnaállomány édesvízi vízi utakon
való pusztulásának egyik lehetséges okára vonatkozó vizsgálatot;

8. felszólítja a Bizottságot, hogy vizsgálja meg a beavatkozás – többek között az Európai Halászati Alap-
hoz való hozzáférésen keresztül történő – támogatásának nagyságrendjét;
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9. felszólítja a Bizottságot, hogy az angolnák halászatára és exportálására vonatkozó politikát úgy módo-
sítsa, hogy megfelelő mennyiségű üvegangolna álljon rendelkezésre a természetes vándorlásra, valamint meg-
felelő mennyiségű és elfogadható árú üvegangolna álljon rendelkezésre az angolnák természetes élőhelyeire
történő, az európai fenntartható halgazdálkodásnak megfelelő újratelepítésre;

10. felszólítja a Bizottságot, javasoljon intézkedéseket a fiatal és felnőtt angolnaállomány jelentős csökke-
néséért felelős jogellenes halászat elleni hatásosabb küzdelem érdekében a halászat és az értékesítés szabá-
lyozására, valamint az eladásra kínált üvegangolnák mennyiségének a fogásról készülő dokumentáció rend-
szerén keresztül való nyomon követésére;

11. felszólítja a Bizottságot, hogy dolgozzon ki javaslatokat az üvegangolnák halászatára és exportjára
vonatkozó korlátozások társadalmi-gazdasági következményeinek enyhítésére;

12. felszólítja a Bizottságot, hogy a lehető leghamarabb vegyen fel a halászati költségvetésbe egy elkülö-
nített tételt az európai belvízi halászat szerkezetátalakításának társfinanszírozására és az üvegangolna-ága-
zatra vonatkozó politika változása által okozott következmények enyhítésére;

13. felszólítja a Bizottságot, hogy a cselekvési terv bevezetése után évente számoljon be az Európai Par-
lamentnek és a Tanácsnak az előrelépésekről és a tagállamonként elért eredményekről;

14. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak és a Bizottságnak.

P6_TA(2005)0426

Az Európai Közösségek kiváltságairól és mentességeiről szóló jegyzőkönyvnek
egy tagállam által elkövetett esetleges megsértése

Az Európai Parlament állásfoglalása az Európai Közösségek kiváltságairól és mentességeiről szóló
jegyzőkönyvnek egy tagállam által elkövetett esetleges megsértéséről (2005/2187(INI))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az Európai Közösségek kiváltságairól és mentességeiről szóló 1965. április 8-i jegyzőkönyv
10. cikkére, valamint az Európai Parlament képviselőinek közvetlen és általános választójog alapján
történő választásáról szóló, 1976. szeptember 20-i okmány 6. cikkének (2) bekezdésére,

– tekintettel az Európai Közösségek Bíróságának 1964. május 12-i és 1986. július 10-i határozataira (1),

– tekintettel a Jean-Charles Marchiani által benyújtott kérelemre mentelmi jogának fenntartása iránt a
francia igazságszolgáltatási szervek előtt,

– tekintettel a 2005. július 5-i határozatára (2), amelyben határozott Jean-Charles Marchiani mentelmi
jogának fenntartásáról,

– tekintettel eljárási szabályzata 121. cikkének (2) bekezdésére,

– tekintettel a Jogi Bizottság jelentésére (A6-0316/2005),

A. mivel – az 1784 sz., 2005. március 16-i határozata szerint egyetlen jogi vagy egyezményi szöveg, és
egyetlen alkotmányos elv sem teszi lehetővé annak megállapítását, hogy a francia büntető törvénykönyv
100-7. cikk első albekezdését az Európai Parlament képviselőire is alkalmazzák – a francia Semmítő-
szék nem alkalmazta a fent említett jegyzőkönyv 10. cikkét, így nem ismerte el egy francia állampol-
gárságú európai parlamenti képviselő számára a francia büntető törvénykönyv 100-7. cikke első albe-
kezdéséből adódó előnyt, amelyben a nemzeti képviselők részesülnek;

(1) 101/63 sz. Wagner kontra Fohrmann és Krier-ügy (EBHT 1964., 383. o.), illetve 149/85. sz. Wybot kontra Faure és
társai ügy (EBHT 1986., 2391. o.).

(2) Elfogadott szövegek, P6_TA(2005)0269.
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